I NSTALLATION INSTRUCTIONS

SpecSeal® Connection Protection
(Part Number: CP100)

Bolted Installation:

Hardware Required:

* Min 1/4” (6.4 mm), 2" (51 mm) min length anchor & 1 %" (32 mm) wide, 3/+” (4.8 mm) thick fender washers or equivalent
Installation:

1. Drill clearance holes with 3/16” (4.8 mm) bit at locations marked.

2. Supporting the cover against the ceiling and curtain wall insulation, drive in screw anchors.

Powder Actuated Nail Gun Installation (Alternate):

Hardware Required:

- Power level 2 or 3 (brass case, brown or green, respectively) low velocity charge, 0.22 caliber
* Min 2" (51 mm) long with min 7/8” (22 mm) diameter 16 gauge washers

Installation:
1. Supporting the cover against the ceiling and curtain insulation, shoot nails in marked locations.

Anchor Notch Modification:
- To adjust notch for thicknesses of greater than %" (12.7 mm), using a utility knife, carefully score to desired depth and width and
remove material.
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Install around Using anchor, drill or shoot Install Mullion Covers per UL® system.
connector, snug to insulation. min. 5 fasteners through flange.
Ingredient(s)
Refractory Ceramic Fiber (RCF)
CAS# 142844-00-6
Warning Attention Advertencia
Suspected of causing cancer by inhalation. Susceptible de provoquer le cancer par inhalation. Se sospecha que provoca cancer por inhalacion.
+ Do not handle until all safety instructions have been read | - Ne pas manipuler jusqua ce que toutes les consignes de + No maneje hasta que todas las instrucciones de
and understood. sécurité ont été lu et compris. seguridad tienen ha leido y entendido.
+ Use respiratory protection as required; see section 8 of « Utiliser une protection respiratoire tel que requis; voir la + Use proteccion respiratoria segun sea necesario; mira la
the Safety Data Sheet. section 8 de la fiche de données de sécurité. seccion 8 de la ficha de datos de seguridad.
- If concerned about exposure, get medical advice. - Si préoccupé par I'exposition, obtenir des conseils - Si preocupado por la exposicion, obtener consejo
+ Store in a manner to minimize airborne dust. medicaux. médico.
- Dispose of waste in accordance with local, state and - Entreposer de fagon a réduire au minimum la poussiére - Tienda de manera de minimizar el polvo en suspension.
i en suspension. o - .
federal regulations. o P ) ) o « Eliminar los desperdicios de conformidad con las
+ May cause temporary mechanical irritation to exposed : IE“mImer Iletstdetclhets\ccl)nforn?erp%nlt aux prescriptions ordenanzas locales , estatales y regulaciones federales .
; - ocales, état et les reglements fédéraux. o L .
eyes, skin or respiratory tract. .g> ) N ) « Puede causar irritacion mecdnica temporal a ojos
+ Minimize exposure to airborne dust. + Peut provoquer une irritation mécanique temporaire yeux expuestos, la piel o el tracto respiratorio.
exposés, la peau ou des voies respiratoires. ) L o .
o , A N . + Reducir al minimo la exposicion al polvo en el aire .
+ Minimiser 'exposition a la poussiére en suspension.
For a chemical emergency call 1-800-424-9300 Pour un appel d'urgence chimique 1-800-424-9300 Para una llamada de emergencia quimica 1-800-424-9300
STl assistance call 1-800-992-1180 STl produit d'appel 1-800-992-1180 STl de asistencia sobre el producto 1-800-992-1180
for additional information or SDS visit www.stifirestop.com Pour plus d'informations ou SDS visite www.stifirestop.com Para mas informacion o visita SDS www.stifirestop.com

Note: For more information on firestop installation, refer to ASTM E3157.
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